
シンハラ語

別記第七十四号様式（第五十五条関係）

日本国政府法務省

法　務　大　臣　 殿

私は、

මම,

　□　①難民認定申請（出入国管理及び難民認定法第61条の２第１項の申請）

　□　②補完的保護対象者認定申請（出入国管理及び難民認定法第61条の２第２項の申請）

を行うものとして、本申請書を提出します。

※上記のうち、どちらか一つにチェックをしてください。

　①の申請をした場合には、難民の該当性及び補完的保護対象者の該当性について判断されます。

　②の申請をした場合には、補完的保護対象者の該当性のみが判断され、難民の該当性については判断されません。

（注）用紙の大きさは、日本産業規格Ａ列４番とする。

*ඉහත දෙදෙන් එෙෙට පමණක් හරි ලකුණ ද ොෙන්න.

性  別
ස්ත්රී පුරුෂ 

භොව 

    ඔබ (1) සඳහො අ දුම් ෙලවිට, සරණොගත සුදුසුෙම් දමන්ම අනුපූරෙ ආරක්ෂෙද කු දලස සුදුසුෙම් ෙ විනිශ්ච  ෙරනු ලැදේ.

□　男 පුරුෂ

□　女 ස්ත්රී

තමොදේ

官　　用　　欄

□なし
නැත

その他の所持
する身分証等

සන්තෙදේ ඇති 

දවනත් 

හැඳුනුම්පත් ආදි 

（ありの場合）名称
(ඇතිනම්) නම

所持の有無
සන්තෙදේ ඇති 

නැති බව

□あり
ඇත

□本人以外

□あり
ඇත

（本人以外の場合）連絡先氏名
 (දවනත් අද ක්  නම්) ඔහුදේ නම

අධිෙරණ ඇමැති තුමො දවත

දමම අ ඳුම් පත ඉදිරිපත් ෙරමි.

（月） （日）

      　(1) සරණොගතයින් දලස පිළිගනිම සඳහො (ආගමන විගමණ පොලන හො සරණොගතයින් පිළිගැනීදම් පනදත් අංෙ 61-2 වන වගන්තිදේ 1 

වන දේෙ   ටදත්)

    ඔබ (2) සඳහො අ ැදුම් ෙලවිට, අනුපූරෙ ආරක්ෂෙද කු දලස සුදුසුෙම් පමණක් විනිශ්ච  ෙරනු ලබන අතර,  සරණොගත සුදුසුෙම් 

පිළිබඳව විනිශ්ච  ෙරනු දනොලැදේ.

連絡先（電話番号）
සම්බන්ධතො (දුරෙථන 

අංෙ)

ඇමුණුම් අංෙ.74දපෝරම  (55 වන වගන්ති  හො බැදේ)

අධිෙරණ අමොතොංශ , ජපොන 

නිලධොරින් විසින් සම්පුර්ණ ෙරනු ලබන දෙොටුව

මොස දින 

□なし
නැත

සරණොගතයින්/අනුපූරෙ ආරක්ෂෙයින් දලස පිළිගැනීම සඳහො වන  අ ඳුම් පත

දවනත් අද ක් 

දේ

氏　　名
නම

国籍・地域（又は常居所
を有していた国名）
පුරවැසිභොව ,පළොත

(දහෝ සුපුරුදු පදිංචි රට)

        　(2) අනුපූරෙ ආරක්ෂෙයින් දලස පිළිගැනීම සඳහො (ආගමන විගමණ පොලන හො සරණොගතයින් පිළිගැනීදම් පනදත් අංෙ 61-2 වන වගන්තිදේ 2වන 

දේෙ   ටදත්)

（年）

වසර

日本の住居地
ජපොනදේ ලිපින 

（ありの場合）番号
(ඇතිනම්) අංෙ 

旅　券
ගමන් 

බලපත්ර 

සටහන: දමම ෙඩෙොසිදේ ප්රමොණ , ජපන් ෙොර්මිෙ ප්රමිතිදේ A-4 දේ.

難　民　・　補　完　的　保　護　対　象　者　認　定　申　請　書

生年月日
උපන් දින 

出生地
උපන් 

ස්ත්රථොන 

現在の職業
වර්ථමොන 

රැකි ොව

所持の有無
සන්තෙදේ ඇති 

නැති බව

□本人
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シンハラ語

【注意事項】

読んだ注意事項には、チェック☑をしてください。

□   この申請書には、あなたが主張したい事情を全て書いてください。

□　回答に当たっては、該当する欄にチェック☑をし、記入部分には、具体的かつ詳細
　  に書いてください。

□　この申請書に事実に反することを記載したり、虚偽の資料を提出した場合は、審査

　  上不利益を被ることがあります。

家族構成

両親

きょうだい（兄・姉・弟・妹）（計　　　人） (注）7人以上は別紙を提出してください。

① පුරුෂ

ස්ත්රී

② පුරුෂ

ස්ත්රී

③ පුරුෂ

ස්ත්රී

④ පුරුෂ

ස්ත්රී

⑤ පුරුෂ

ස්ත්රී

⑥ පුරුෂ

ස්ත්රී

配偶者、子 (注）7人以上は別紙を提出してください。

① පුරුෂ

ස්ත්රී

② පුරුෂ

ස්ත්රී

③ පුරුෂ

ස්ත්රී

④ පුරුෂ

ස්ත්රී

⑤ පුරුෂ

ස්ත්රී

⑥ පුරුෂ

ස්ත්රී

続柄
ඥොතිත්ව 

මෙෙ ඉල්ලුම් පමෙහි, ෙො ඉදිරිපත් කිරීෙට බලාමපාම ාත්ු වන මේු සාධක සියල්ලලෙ සටහන් ක න්න.

□男

□女

□男

□女

□男

□女

□男

□女

□男

□女

□男

□女

性別
ස්ත්රී පුරුෂ 

භොව 

国籍・地域（又は常居所
を有している国）

පුරවැසිභොව , පළොත 

(දහෝ සුපුරුදු පදිංචි රට)

以下の注意事項をよく読んだ上で質問に答えてください。

   (සැලකිය යුු කරුණු)

母
මව

氏　　名
නම

පවුල් වූහ 

続柄
ඥොතිත්ව 

දෙමොපි න්

කියවන ලද කරුණු මවෙට මෙෙ ☑ ලකුණ මයාදන්න.

(සැල.) පුද්ගල න් 7 දෙනකුට වඩො සිටින විට දවනම පත්රිෙොවක් ඉදිරපත් ෙරන්න.

(සැල.) පුද්ගල න් 7 දෙනකුට වඩො සිටින විට දවනම පත්රිෙොවක් ඉදිරපත් ෙරන්න.

現在の居住地
වර්තමොන පදිංචි ස්ත්රථොන 

(YY/MM/DD)

□男

□女

□男

□女

 ැදපන්නන්, ස්ත්රවොමිපුරුෂ ො,භොර් ොව,ෙරුවන්

性別
ස්ත්රී පුරුෂ 

භොව 

□男

□女

පිළිුරු සැපයීමම්දී, අදාල මකාටුවට මෙෙ ☑ ලකුණ මයාදා, ලිවීෙට ඇති මකාටමේ, කරුණු  ක ණා සවිේෙ ාත්ෙකව 

ලියන්න.

මෙෙ ඉල්ලුම් පත්රමේ අසෙය කරුනු සඳහන් කිරීෙක්, මෙන්ෙ වයාජ මල්ලඛණ ඉදිරිපත් කිරීෙක් කල විටක, 

අයහපත් ප්රතිඵල වලට භාජනය විය හැක.

□男

□女

□男

□女

(YY/MM/DD)

පහෙ සඳහන් කරුණු මහාඳින් කියවා අදාල ප්රශ්ණ වලට පිළිුරු සපයන්න.

現在の居住地
වර්තමොන පදිංචි ස්ත්රථොන 

現在の居住地
වර්තමොන පදිංචි ස්ත්රථොන 

父
පි ො

国籍・地域（又は常居
所を有している国）
පුරවැසිභොව , පළොත 

(දහෝ සුපුරුදු පදිංචි 

රට)

生年月日
උපන්දින 

සදහෝෙර සදහෝෙරි න්, (අයි ො, අක්ෙො, මල්ී, නංගී) (එෙතුව         )  

続柄
ඥොතිත්ව 

氏　　名
නම

生年月日
උපන්දින 

(YY/MM/DD)

氏　　名
නම

国籍・地域（又は常居所
を有している国）

පුරවැසිභොව , පළොත 

(දහෝ පුරුදු පදිංචි රට)

生年月日
උපන්දින 

□男

□女
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シンハラ語

□初等　□中等　□高等 □卒業

☐සමත්

□中退

☐අතර මග නැවතීම

日本へ入国した日
ජපොන ට ඇතුල් වූ දින 

(YY/MM/DD)

～

居　住　期　間
ෙොල 

    දපළ   දපළ

□可 හැෙ　□不可 දනොහැෙ

来日前の職歴
 ජපොන ට 

පැමිණීමට දපර  

රැකි ො වොර්තො

☐ප්රොථමිෙ☐සොමොන☐උ
සස්ත්ර

～

☐විශ්ව විෙොල ☐දවනත්

来日前の居住歴
 ජපොන ට 

පැමිණීමට දපර 

පදිංචි ස්ත්රථොන 

වොර්තො

(YY/MM/DD)

□なし
නැත

来日理由
ජපොන ට පැමිණී දේතුව

種　別
වර්ගීෙරණ 

来日前の最終学歴
ජපොන ට 

පැමිණීමට දපර 

අවසොන අධොපන 

සුදුසුෙම

～

□可 හැෙ　□不可 දනොහැෙ

渡航期間
ෙොල 

役職、業務内容
රැකි ොදේ තනතුර, රැකි ොදේ 

අන්තර්ගත 

(YY/MM/DD)

□可 හැෙ　□不可 දනොහැෙ

会社等名
ආ තනදේ නම

民族・部族
ජොති , වර්ග 

宗教
ආගම

～

修了状況
සමත් අසමත් 

භොව 

使用言語
භොෂොව

母語
මේබස

□可 හැෙ　□不可 දනොහැෙ

□可 හැෙ　□不可 දනොහැෙ

□可 හැෙ　□不可 දනොහැෙ

所在地
ලිපින 

□可 හැෙ　　　□不可 දනොහැෙ

期間（年月日）
ෙොල  (දින )

所在地
ලිපින 

□大学　□その他（ 　）

□あり
ඇත

(YY/MM/DD)

渡航先（国名）
ගමනොන්ත  (රට)

(YY/MM/DD)

海外渡航歴
(日本を除く)

පිට රටවලට 

 ෑදම් වොර්තො

(ජපොන  හැර) ～

නිෙො 

～

□可 හැෙ　　　□不可 දනොහැෙ

□可 හැෙ　　　□不可 දනොහැෙ

□あり
ඇත

(YY/MM/DD)

居　住　地
පදිංචි ස්ත්රථොන 

□なし
නැත

出入国歴の有無
 ඇතුල්ීම් හො පිටීම් 

තිදේෙ

渡航理由
අරමුණ

□可 හැෙ　　　□不可 දනොහැෙ

読むこと
කි වි  හැකි 

話すこと
ෙථො ෙළ හැකි 

その他の可能な
言語

හැකි දවනත් 

භොෂො

□可 හැෙ　□不可 දනොහැෙ

□可 හැෙ　□不可 දනොහැෙ

書くこと
ලිවි  හැකි 

～

(YY/MM/DD) (YY/MM/DD)

～

卒業・中退年月日
සමත්, අතර මග 

නැවතීම

学校名
පොසැදල් නම

～

日本から出国した日
ජපොනද න් පිටත් වූ දින 

(YY/MM/DD)

宗派

～

日本の出入国歴
ජපොන ට 

ඇතුල්ීදම් හො 

පිටීදම් වොර්තො
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シンハラ語

１　あなたが本国に帰国した場合、誰から、どのようなことをされるおそれがありますか。

（１）誰から

□　国家機関　（名称等　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　）
)

□　上記以外　（名称等　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　）
)

（２）どのようなことをされるおそれがありますか。（具体的に書いてください。）

（３）そのおそれを感じたのはいつからですか。

２　上記１のおそれがある理由は次のどれですか。

　　次のうちに該当する理由がない場合やこれ以外にも理由がある場合には、(理由)の箇所に書いてください。

（注）補完的保護対象者認定申請（出入国管理及び難民認定法第61条の２第２項の申請）をした方は、（理由）
　　の箇所のみ記載してください。（□にチェックをする必要はありません）

　　□　人種　　　　　□　宗教　　　　　□　国籍　　　　　□　特定の社会的集団の構成員であること

　　□　政治的意見

（理由）

（注１）記載に当たっては、誰が、いつ、どこで、誰から、どのようなことをされたのか、

（注３）この欄が足りない場合には、次のページの継続用紙に書いてください。

       රොජ ආ තන (නම ආදි 

     දද්ශපොලනිෙ අෙහස්ත්ර 

□ 次のページに続く
ඊලඟ පිටුව දවත

□　次のページは使用しない
ඊලඟ පිටුව භොවිතො දනොදෙදර්

පහත සඳහන් ෙරුණු වලට අෙොළ දනොදේ නම් දහෝ ඒවො හැර දවනත් දේතු තිදේ නම්, (දේතු)  න දෙොටදසහි ලි න්න.

       ඉහත සඳහන හැර දවනත් (නම ආදි 

（注２）特に、身体の拘束や暴力を受けたことがある場合や、逮捕されたことがある場合には、
              それらについても具体的に書いてください。

තමො තමොදේ රටට ආපසු ගි විටෙ, ෙවදරකුදගන්, කුමන ආෙොරදේ සිදුීම් ඇතිදේ   න අවධොනමක් තිදේෙ?

එවැනි අවධොනමක් ෙැන ගැනීමට ලැබුදන් ෙවෙො සිටෙ?

　　    なぜそのようなことをされたのか（理由）がわかるように、具体的に書いてください。

(සැ.යු.3)  දමම ලිීමට ඇති දෙොටස ප්රමොණවත් දනොදේ නම්, අමුණො ඇති ඊලඟ පිටුදේ සටහන් ෙරන්න.

        ඉහත 1 හි අවධොනමක් ඇත කි ො සිතීමට පෙනම් වන සි ළුම ෙරුණු  සටහන් ෙරන්න.

(සැ.යු.1) එ  සටහන් කිරීදම්දී, ෙවුරුන්, ෙවෙො, කුමන ස්ත්රථොන ෙදී, කුමන අද කු දගන්, කුමන ආෙොරදේ සිදුීම් වලට භොජන ීෙ, 

එදස්ත්ර භොජන   ීමට  දේතුව  (ෙොරණොව) කුමක්ෙ කි ො දහොඳින් දත්රුම් ගැනීමට හැකිවන අයුරින්, විස්ත්රතරොත්මෙව ලි න්න.

(සැ.යු.2) විදශ්ෂද න්, ශොරීරිෙව රඳවො තබො ගැනීම්,වධහිංසො වලට භොජන  ීම්,අත්අඩංගුවට පත්ීම් සිදුී තිදේනම්, ඒ 

පිළබඳව සවිස්ත්රතරව සටහන් ෙරන්න.

      ජොති                         ආගම                          පුරවැසිභොව                විදශ්ෂිත සමොජ ෙොණ්ඩ ෙ සොමොජිෙද කු ීම

ෙවදරකුදගන්

(දේතු) 

３　上記１のおそれがあると考える根拠となる全ての事実を書いてください。

කුමන ආෙොරදේ සිදුීම් ඇතිදේ   න අවධොනමක් තිදේෙ? (සවිස්ත්රතොරොත්මෙව ලි න්න.)

ඉහත 1 හි අවධොනමක් ඇතිදේ   න දේතුව පහත සඳහන් ෙරුණු වලින් කුමක්ෙ?

(සැ.යු.) අනුපූරෙ ආරක්ෂෙයින් දලස පිළිගැනීම සඳහො(ආගමන විගමණ පොලන හො සරණොගතයින් පිළිගැනීදම් පනදත් 

අංෙ 61-2 වන වගන්ති  2වන දේෙ   ටදත්)අ දුම් ෙරන්නන්,  (දේතු)  න දෙොටදසහි පමනක් සටහන් ෙරන්න. (□තුල 

හරි ලකුණ ද දීමට අවශ නැත)
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シンハラ語

（３の継続用紙）
(ඇමණුම3 දපෝරම )
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シンハラ語

４　上記２の理由により、あなたの家族の身に何かが起こったことはありますか。

　　□　はい　　　　　　□　いいえ

　　　「はい」と答えた場合は、全ての事情について、具体的に書いてください。

５　あなたは今回の難民・補完的保護対象者認定申請に関連するものとして、何らかの組織(日本国内を含む。)

　　に属したり、支持（支援）したりしていましたか。

　　□　はい　　　　　　□　いいえ

　　　「はい」と答えた場合は、具体的に書いてください。

６　あなたは今回の難民・補完的保護対象者認定申請に関連するものとして、政治的意見を表明したり、行動を

　　とったことがありますか。（来日後にとった行動を含む。）

　　□　はい　　　　　　□　いいえ

　　　「はい」と答えた場合は、具体的に書いてください。

７

（１）あなたは、これまでに、逮捕状を発付され、又は手配をされたことがありますか。

　　　□　はい　　　　　　□　いいえ

　　　　「はい」と答えた場合は、具体的に書いてください。

期　間
ෙොල 

逮捕状の発付又は手配の事実を知った経緯
අත්අඩංගුට ගැනීදම් වදරන්තුව දහෝ අවශ 

පුද්ගලද ක් ී ඇතිබව  ෙැනගත් ආෙොර 

役　職
තනතුර

(YY/MM/DD)

 තමො දමවර සරණොගතයින්/අනුපූරෙ ආරක්ෂෙයින් දලස පිළිගැනීම සඳහො ෙරණ ඉල්ීමට අෙොලව, (ජපන තුල ෙ 

ඇතුළුව)  ම්කිසි  සංවිධොන ෙට සම්බඳී දහෝ සහ දී (උපෙොර ෙර) තිදේෙ?

“ඔේ” න්දනන් උත්තර දෙන්දන්නම්, එම සිදුීම් පිළිබඳ විස්ත්රතරත්මෙව ලි න්න.

どのような行為を受けたか
සිදුවු දෙ 

時期・期間
ෙොල 

ඉහත 2 දේතුව මත, තම පවුලට  ම්කිසි සිදු ීමක් ී තිදේෙ?

“ඔේ” න්දනන් උත්තර දෙන්දන්නම්, ඒ සි ළු සිදුීම සවිස්ත්රතරත්මෙව ලි න්න.

ඔේ　　　　　　　　　　　　   නැත

“ඔේ” න්දනන් උත්තර දෙන්දන්නම්, එ  විස්ත්රතරත්මෙව ලි න්න.

組織名
සංවිධොනදේ නම

活動内容
ක්රි ොෙොරෙම් විස්ත්රතර

誰から
ෙවදරකුදග

න්

場　所
ස්ත්රථොන 

ඔේ                                නැත

 තමො දමවර සරණොගතයින්/අනුපූරෙ ආරක්ෂෙයින් දලස පිළිගැනීම සඳහො ෙරණ ඉල්ීමට අෙොලව, දද්ශපොලන මත 

ප්රෙොශ කිරීමක්, ක්රි ො ෙොරෙම් ෙර තිදේෙ ? (ජපොන ට පැමිණීදමන්න පසු ක්රි ො ෙොරෙම් ෙ ඇතුළුව)

続柄
ඥොතිත්ව

 

氏　名
නම

年月日
දින 

(YY/MM/DD)

機関名
නිකුත්ෙරන ලෙ 

ආ තන 

(YY/MM/DD)

 දම් ෙක්වො තමොට අත්අඩංගුවට ගැනීදම් වදරන්තුවක් නිකුත්ෙර දහෝ , තමොව අවශ පුද්ගල න්දේ ලැයිස්ත්රතුව ට ඇතුලත්ෙර 

තිදේෙ?

“ඔේ” න්දනන් උත්තර දෙන්දන්නම්, ඒ පිළිබඳ විස්ත්රතරත්මෙව ලි න්න.

ඔේ                                    නැත

罪　状
දචෝෙනො

ඔේ                                නැත
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（２）あなたは、これまでに、逮捕や起訴をされたことがありますか。

　　　□　はい　　　　　　□　いいえ

（３）あなたは、これまでに、有罪判決を受けたことがありますか。

　　　□　はい　　　　　　□　いいえ

　　　　「はい」と答えた場合は、その刑事裁判の結果を具体的に書いてください。

８　あなたは、これまでに日本以外の国や国連の機関（ＵＮＨＣＲ）等に保護を求めたことがありますか。

　　□　はい　　　　　　□　いいえ

　　　「はい」と答えた場合は、具体的に書いてください。

９　あなたは、上記１から８までに記載した内容を裏付ける資料を提出することができますか。

　　□　はい　　　　　　□　いいえ

　　　「はい」と答えた場合は、具体的に書いてください。

(YY/MM/DD)

判決内容
උසොවි තීරණ අන්තර්ගත 

罪　名
අපරොධ නොම 

තමො “ඔේ” න්දනන් උත්තර දෙන්දන්නම්, එම අපරොධ නඩුදේ ප්රතිඵල  විස්ත්රතර ෙරන්න.

年月日
දින 

結　　果
ප්රතිඵල 

“ඔේ” න්දනන් උත්තර දෙන්දන්නම්, එ  විස්ත්රතරත්මෙව ලි න්න.

国・国連機関名
රට / සංවිධොනදේ නම

裁判所名
උසොවිදේ නම

提出理由
ඉදිරිපත් කිරීදම් දේතු

提出予定時期
ඉදිරිපත් කිරීදම් ෙොල 

資料名
ලි කි විලි නොම

内　容
අන්තර්ගත 

“ඔේ” න්දනන් උත්තර දෙන්දන්නම්, ඒවො විස්ත්රතරත්මෙව ලි න්න.

ඔේ                                නැත

තමොට, දම් ෙක්වො වරෙෙරුදවකු දලස තීන්දු  ලබොදී තිදේෙ?

තමොට, ඉහත 1 සිට 8 ෙක්වො සඳහන් ෙොරණො සනොථ ෙළහැකි ලි කි විලි ඉදිරිපත් ෙළ හැකිෙ?

手続内容
සිදුෙල ෙොර් 

තමො, දම් ෙක්වො අත්අඩංගුවට ගැනීමෙට, නඩු පැවරීමෙට ලක්ී තිදේෙ ?

තමො, දම් ෙක්වො ජපොන  හැර දවනත් විදද්ශ රටවල්, එක්සත් ජොතීන්දේ සංවිධොන (UNHCR)වැනි ආ තන වලින් 

ආරක්ෂොව ඉල්ලො තිදේෙ?

    ඔේ                                 නැත

ඔේ                                     නැත

ඔේ                          නැත
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10　あなたが本国から脱出した日から日本に上陸するまでの経緯について具体的に書いてください。

　　複数の国を経由した場合は、全て書いてください。

　

（１）今回の日本への入国について該当するものにチェックをしてください。

　　　□　直行 □　第三国経由　→（２）を回答してください。

（２）第三国経由の場合は、該当するものにチェックをしてください。

　　　□　乗換え

11　現在の健康状態はどうですか。

　　□　良好　　　　　　□　不良
 හපත්

（１）具体的な病名・症状を記載してください。

（２）通院や医師による治療を受けていますか。

　　　□　はい　　　□　いいえ

12　難民調査官がインタビューする場合、通訳は必要ですか。

　　□　はい　→（１）及び（２）を回答してください。

　　□　いいえ　→（２）を回答してください。

　　（１）通訳は何語を希望しますか。

　　（２）インタビューに関して希望する事項があれば、理由とともに書いてください。

　　　　（例：難民調査官や通訳人の性別、通訳人の国籍）

　記載した内容に誤りがない場合には、以下にチェックをして入れてください。

　　□　申請書に記載した内容はすべて理解しており、誤りはありません。

　本件申請書を代理人（注）が記載した場合には、以下の項目について記載してください。

（注）外国人が16歳を満たない者であるとき又は疾病その他の事由により自ら出頭できないときは、当該申請者

の父、母、配偶者、子、又は親族が申請者に代わって申請することができます。

（記載・作成した人の氏名）(සටහන් කරන ලද , සකස් කරන ලද පුද්ගලයාගේ නම )

申請者（代理人）の署名 年

වර්තමොන දසෞඛ් තත්ව  දෙදස්ත්රෙ?

තම රදේ සිට දෙලින්ම පැමිණි ො 

සම්මුඛ් සොෙච්ජොව සම්බන්ෙද න්  ම්කිසි ඉල්ීමක් කිරීමට තිදේනම්, එ  දේතු සහිතව සඳහන් ෙරන්න. (උෙො: 

සරණොගත පරීක්ෂෙ,භොෂො පරිවර්තෙ දේ ස්ත්රී පුරුෂ භොව , භොෂො පරිවර්ථෙ දේ පුරවැසි භොව )

語 භොෂොව

සටහන් ෙරන ලෙ අන්තර්ගත  නිවැරදි නම්, පහත හරි ලකුණ  ද ොෙන්න.

දමම ඉල්ුම් පදතහි ලි ො ඇති සි ළුම ෙරුණු දහොඳින් දත්රුම් ගත් බවත්, නිවැරදි බවත් දමයින් ප්

රෙොශ ෙරමි.

දමම ඉල්ුම් පත නිද ෝජිතද කු  (සැ.යු.) විසින් ලි ො ඇත්නම්, පහත සඳහන් ෙරුණු සම්බන්ධද න් 

සටහන් ෙරන්න.

(සැ.යු.) විදද්ශිෙ ො ව ස අවුරුදු 16 අඩුයි, අසනීපයි වැනි දේතූන් මත ඔහුටම ඉදිරිපත් ීමට දනොහැකි විටෙදී, එම 

අ දුම් ෙරුදේ පි ො, මව, ෙරුවන් දහෝ  ඥොතීන්ට එම අ දුම් ෙරු දවනුදවන් දමම අ දුම් පත ලි ො ඉදිරිපත් කිරීමට 

හැකි .

□　滞在

දතදවනි රටක් හරහො ජපොන ට පැමිණිදේ නම්, අෙොල දෙොටුවට හරි ලකුණ ද ොෙන්න.

（申請者との関係）(අ ැදුම්ෙරු හො ඇති සම්බන්ධ  )

       අ හපත්

    දරෝගදේ නම, දරෝගී තත්ව  සවිස්ත්රතරොත්මෙව ලි න්න.

    දරෝහල් දහෝ වවෙ වරුන්දගන් ප්රතිෙොර ගනිමින් සිටින්දන්ෙ ?

    ඔේ                      නැත

සරණොගත පරීක්ෂෙ නිලධොරි ො සමඟ දෙදරන සම්මුඛ් සොෙච්ජොදේදී, තමොට භොෂො පරිවර්තෙ කු දේ සහ  

අවශ වන්දන්ෙ?

ඔේ      →    (1) හො (2) ට පිළිතුරු සප න්න.

නැත        →   (2) ට පිළිතුරු සප න්න.

පරිවර්ථන  කුමන භොෂොවකින් බලොදපොදරොත්තු වන්දන්ෙ? 

වසදර්               මොස         දිනඉල්ුම් ෙරුදේ (නිද ෝජිතදේ ) අත්සන 

ගුවන් ගමන් මොරුීම එම රදටහි රැඳී සිටීම 

(ලි ො සෙස්ත්ර ෙරනලෙ පුද්ගල ොදේ නම)

月　 　　日

(YY/MM/DD) (YY/MM/DD)

入国港
（到着地）

පැමිණි දතොටුපල (පැමිණි 

ස්ත්රථොන )

තමො තම රටින් පිටී ජපොන ට පැමිණි ආෙොර  සවිස්ත්රතරොත්මෙව සඳහන් ෙරන්න. රටවල් කීප ක් හරහො 

පැමිණිදේ නම්, එම සි ළුම රටවල නම් ලි න්න.

තමො දමවර ජපොන ට ඇතුල් වු ආෙොර  පිළිබඳව අෙොළ දෙොටුදේ හරි ලකුණ ද ොෙන්න.

දතදවනි රටක් හරහො →　 (2) ට පිළිතුරු සප න්න.

年月日
දින 

出国港
（出発地）

පිටත්වූ දතොටුපල 

(පිටත් වූ ස්ත්රථොන )

年月日
දින 
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